
B - n.m. Deuxième lettre de ,'alphabet. 
BABÀCIU - n.m.s. et adj . .Y.-Sot, nigaud. 

Ital. : babbacc:io. 
Prov.: babacho. 
Niç. : babaclo. 
Ment.: babaciu, papac:iu. 
Peillois: bahaciu. 
Gén. : ballaitrai. 
Piém.: babaclo. 

BABAROTA - nfs. - Cafard, blatte. 
- Au sens figure: lubie. 
Prov.: babarot, babaraurw. 
Niç. : babarota. 
Ment.: babarola. 

BABÀU - n.m . .Y. - CroquemÎtaine. 
Ital. : babao. 
Prov. : babau. 
Niç. : babau. 
Ment.: babau. 
Peîllois: babau. 
Gén.: barban. 
Piém.: babao. 

BAB€U - n.m.s. et adj . .Y. - Nigaud. 
Ital. : babbeo. 
Niç. : babeu. 

BABILONIA - nfs.- Confusion,désor-
dre. 
Ce mot est employé dam; ce sens aussi 

bien en italien que dans tous les dialectes 
de notre region. 

Il est devenu n.c. comme en fr. : Babe/. 

BABORDU -n.m . .Y. - Bâbord, côté gau-
che du navire. 
Ital. ; babordo. 
Menl.: babordo. 
Du néerl. : bak-boord: bord du dos, 

quand le marin godille. 
BABOTU-n.m.s. - Petite bestiole noire 

imaginaire, insecte, pou. 
Prov.: baboto, punaise d'eau, insecte 

de la vigne, bête noire. 
Ment. : babo/u, terme peu usité. 
Piém. : baboja, ver. 

BABULU - n.m.s. et adj.s. - Imbécile. 
Provo : mabouli. 
Ment.: babu/u. 
Piém.: bahoU. 
Gén. : babollo et barbollo. 
A Gênes, à cause de leur costume et par 

dérision, on appelait babolli, les pénitents 

B 

noirs. De l'ital. : babba/eo : sot, ou du fr. : 
maboule (venu de l'arabe mahboul en 
dans l 'armée d'Afrique). 
BACELA - n.f.s. - Espèce d'escargot. 
BACIASSU - n.m.s. - Fange, boue. 

Niç. : bacias. 

BACICIA - Ce mot vient du génois, 
baccicia, diminutif de : Giovanni Battista. 
Ce nom propre est très courant dans 

toute la L igurie. Comme dans cette région, 
on l'emploie souvent à Monaco pour in-
terpeller une personne dont on ignore le 
nom. 

Ex. : dunde và a barra, ,'à Bacic:ia. Bacicia 
se laisse conduire tout comme sa barque 
s'en va au gré des flots. Cette expression 
est employée pour qualifier un homme 
d 'un bon naturel, au caractère très conci-
liant. 
BACICIN - n.m.s. - Même origine que 

le mot précédent. Surnom que l'on 
donne, dans notre région, aux gens de 
la proche Riviéra italienne. 

BACIOCU ou PENECU - n.In.S. - Petit 
somme, sieste. 
Ital. : pisolino. 
Prov.: penequet. 
Niç. : penec. 
Peillois: penec. 
(Voir: penecu). 

BACIÙRLA - nfs. - Gourde. 
Prov.: chour/à, lamper, laper, sa-

vourer. 
Niç. : bac:iurfa. 
Peillois: bac:iurla. 

BACOCU - n.m.S. - Homme très vieux. 
Gén. : becücco. 
Ex.: vegliu cuma bacücu. 

BADESSA - n.fs. - Abbesse. 
Lat. : ahbatissa. 
Ital. : badessa. 

BADIA - n.fs. - Abbaye. 
Lat. : abbat(a. 

BADOLA - n.ls. - Enflure, particulière-
ment à la tête, à la suite d'un coup. 
Niç. : badofa. 
Peillois: bado/a. 
Au figuré: badaud. 

BAGAGE - n.m . .Y. - Bagage. 


